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Disclaimer
The English part of this parallel document in Danish and English is an unofficial translation of the
original Danish text. In the event of disputes or misunderstandings arising from the interpretation of
the translation, the Danish language version shall prevail.



Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2020 for
Getinge IT Solutions ApS.

The supervisory and executive boards have
today discussed and approved the annual
report of Getinge IT Solutions ApS for the
financial year 1 January - 31 December 2020.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2020 og resultatet af selskabets ak-
tiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2020.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2020 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2020.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved by the company in
general meeting.

København, den 14. juni 2021
Copenhagen, 14 June 2021

Direktion
Executive board

Charlotte Josefine Enlund

Bestyrelse
Supervisory board

Stéphane Julien Le Roy
Formand
Chairman

Thomas Herlev Enevoldsen Charlotte Josefine Enlund

1



Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Getinge IT Solutions ApS To the shareholder of Getinge IT Solutions
ApS

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2020 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2020 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the Company's financial
position at 31 December 2020 and of the
results of the Company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2020
in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Vi har revideret årsregnskabet for Getinge IT
Solutions ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2020, der omfatter anvendt
regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse og noter (”regnskabet”).

We have audited the Financial Statements of
Getinge IT Solutions ApS for the financial year
1 January - 31 December 2020, which
comprise  a summary of significant accounting
policies, income statement, balance sheet,
statement of changes in equity and notes
(“Financial Statements”).

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmel-
se med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Dan-
mark. Vores ansvar ifølge disse standarder og
krav er nærmere beskrevet i revisionspåtegn-
ingens afsnit “Revisors ansvar for revisionen
af regnskabet“. Vi er uafhængige af selskabet i
overensstemmelse med internationale etiske
regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og
de yderligere krav, der er gældende i Dan-
mark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etis-
ke forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor's responsibilities for
the audit of the Financial Statements” section
of our report. We are independent of the
company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants' Code
of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled
our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements. We
believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management's Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for

Management's Review.

Vores konklusion om regnskabet omfatter ik-
ke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledel-
sesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does
not cover Management's Review, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af regnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen
og i den forbindelse overveje, om ledelsesbe-
retningen er væsentligt inkonsistent med
regnskabet eller vores viden opnået ved revi-
sionen eller på anden måde synes at indehol-
de væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial
Statements, our responsibility is to read
Management's Review and, in doing so,
consider whether Management's Review is
materially inconsistent with the Financial
Statements or our knowledge obtained during
the audit, or otherwise appears to be
materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder krævede op-
lysninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management's Review provides the
information required under the Danish
Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i over-
ensstemmelse med regnskabet og er udarbej-
det i overensstemmelse med årsregnskabslov-
ens krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinfor-
mation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that Management's Review is in
accordance with the Financial Statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial
Statements Act. We did not identify any
material misstatement of Management's
Review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for regnskabet Management's responsibilities for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
regnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at udarbejde et regnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

Management is responsible for the
preparation of Financial Statements that give
a true and fair view in accordance with the
Danish Financial Statements Act, and for such
internal control as Management determines is
necessary to enable the preparation of
Financial Statements that are free from
material misstatement, whether due to fraud
or error.

Ved udarbejdelsen af regnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold ved-
rørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde regnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvi-
dere selskabet, indstille driften eller ikke har
andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
Financial Statements unless Management
either intends to liquidate the Company or to
cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Revisors ansvar for revisionen af regnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the
Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om regnskabet som helhed er uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl, og at afgive en revisionspå-
tegning med en konklusion. Høj grad af sikker-
hed er et højt niveau af sikkerhed, men er ikke
en garanti for, at en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale stan-
darder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, altid vil afdække væ-
sentlig fejlinformation, når sådan findes. Fej-
linformationer kan opstå som følge af besvig-
elser eller fejl og kan betragtes som væsentli-
ge, hvis det med rimelighed kan forventes, at
de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de
økonomiske beslutninger, som brugerne træf-
fer på grundlag af regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the Financial
Statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to influence the economic decisions of users
taken on the basis of these Financial
Statements

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om
revision og de yderligere krav, der er gælden-
de i Danmark, foretager vi faglige vurderinger
og opretholder professionel skepsis under re-
visionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgment and maintain
professional skepticism throughout the audit.
We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i regnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl, ud-
former og udfører revisionshandlinger som
reaktion på disse risici samt opnår revisi-
onsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Ri-
sikoen for ikke at opdage væsentlig fejlin-
formation forårsaget af besvigelser er høj-
ere end ved væsentlig fejlinformation for-
årsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensværgelser, dokumentfalsk, bevid-
ste udeladelser, vildledning eller tilsidesæt-
telse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the Financial Statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement
resulting from fraud is higher than for one
resulting from error as fraud may involve
collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of
internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in
the circumstances, but not for the purpose
of expressing an opinion on the
effectiveness of the Company's internal
control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related
disclosures made by Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af regnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der på grundlag af det opnåede
revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold,
der kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne til at fortsætte driften. Hvis vi konklu-
derer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre op-
mærksom på oplysninger herom i regn-
skabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke
er tilstrækkelige, modificere vores konklu-
sion. Vores konklusioner er baseret på det
revisionsbevis, der er opnået frem til dato-
en for vores revisionspåtegning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog medfø-
re, at selskabet ikke længere kan fortsætte
driften.

 Conclude on the appropriateness of
Management's use of the going concern
basis of accounting in preparing the
Financial Statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast
significant doubt on the Company's ability
to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor's report to the related disclosures
in the Financial Statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor's report. However, future
events or conditions may cause the
Company to cease to continue as a going
concern.

 Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af regn-
skabet, herunder noteoplysningerne, samt
om regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation,
structure and contents of the Financial
Statements, including the disclosures, and
whether the Financial Statements
represent the underlying transactions and
events in a manner that gives a true and
fair view.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den
tidsmæssige placering af revisionen samt be-
tydelige revisionsmæssige observationer, her-
under eventuelle betydelige mangler i intern
kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Hellerup, den 14. juni 2021
Hellerup, 14 June 2021

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31
CVR no. 33 77 12 31

Maj-Britt Nørskov Nannestad
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne32198
mne32198
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Getinge IT Solutions ApS

The company Amaliegade 4, 1.
1256 København K

CVR-nr.: 10 22 04 75
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2020
Reporting period: 1 January - 31 December 2020

Hjemsted: København
Domicile: Copenhagen

Bestyrelse Stéphane Julien Le Roy, formand (chairman)
Supervisory board Thomas Herlev Enevoldsen

Charlotte Josefine Enlund

Direktion Charlotte Josefine Enlund
Executive board

Revision PricewaterhouseCoopers

Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
Strandvejen 44
DK-2900  Hellerup
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Hoved- og nøgletal
Financial highlights

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:
Seen over a 5-year period, the development of the Company may be described by means of the following financial
highlights:

2020
TDKK

2019
TDKK

2018
TDKK

2017
TDKK

2016
TDKK

Hovedtal

Key figures

Bruttofortjeneste 98.701 90.770 94.807 87.038 72.236

Gross profit/loss

Resultat før finansielle poster 41.836 21.769 14.944 13.781 23.371

Profit/loss before net financials

Resultat af finansielle poster -800 52 -85 8 -66

Net financials

Årets resultat 32.000 22.000 11.549 10.707 18.074

Profit/loss for the year

Balancesum 106.783 71.749 94.106 82.943 93.334

Balance sheet total

Investering i materielle
anlægsaktiver 194 70 240 548 1.158
Investment in property, plant and
equipment

Egenkapital 52.111 37.111 48.917 47.368 51.661

Equity

Nøgletal

Financial ratios

Afkastningsgrad %46,9 %26,3 %16,9 %15,6 %27,2
Return on assets

Soliditetsgrad %48,8 %51,7 %52,0 %57,1 %55,4
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital %71,7 %51,1 %24,0 %21,6 %36,1
Return on equity

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Finansforeningens anbefalinger og vejled-
ning. Der henvises til definitioner i afsnittet for anvendt regnskabspraksis.
The financial ratios are calculated in accordance with the Danish Finance Society's recommendations and
guidelines. For definitions, see the summary of significant accounting policies.
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review
Selskabets hovedaktivitet er udvikling, handel
samt konsulentvirksomhed inden for it med
fokus på egenudviklede totalløsninger til
sundhedssektoren.

The Company's main activity is development,
trading and consultancy business within IT
with particular focus on proprietary total
solutions for the health sector.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties
Der er ikke forekommet usikkerhed ved ind-
regning og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in
the annual report is not associated with any
uncertainty.

Usædvanlige forhold Unusual matters
Selskabets aktiver, passiver og finansielle stil-
ling pr. 31. december 2020 samt resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 2020
er ikke påvirket af usædvanlige forhold.

The company's financial position at 31
December 2020 and the results of its
operations for the financial year ended 31
December 2020 are not affected by any
unusual matters.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2020 udviser
et overskud på TDKK 32.000, og selskabets
balance pr. 31. december 2020 udviser en
egenkapital på TDKK 52.111.

The company's income statement for the year
ended 31 December 2020 shows a profit of
TDKK 32.000, and the balance sheet at 31
December 2020 shows equity of TDKK 52.111.

Målsætninger og forventninger for det
kommende år

Targets and expectations for the year ahead

Corona virus forventes at have en påvirkning
på årets resultat. Væksten de seneste år
forventes at fortsætte, men 2021 kan blive
udfordrende især med henblik på den flotte
omsætning i 2020. Ordreindgange forventes
også på niveau med 2020.

Hvor stor effekten bliver på regnskabet 2021
er svært at sige, men der forventes et resultat
på niveau med eller lige under 2020.

Corona virus is expected to have an impact on
profit for the year. The growth from recent
years are expected to continue, but 2021 can
be challenging especially considering the high
revenue in 2020. Order intake is also expected
at the same level as 2020.

How big the effect will be on the 2021
financial statements is hard to predict, but the
result is expected at or just below 2020 level.

Usikre faktorer ved virksomhedens forvente-
de udvikling

Uncertainties associated with the expected
development of the company

Coronavirus udvikling kan have en betydning
for virksomhedens forretningsmæssige
muligheder og resultat.

Coronavirus development can have an
impacton the company's business
opportunities and results.
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Ledelsesberetning
Management's review

Videnressourcer Intellectual capital resources
Selskabet har særlige krav til kompetencer og
viden hos deres udviklere og programmører.
Det har desuden været nødvendigt at
indhente eksterne ressourcer i udlandet for at
opfylde disse krav.

The company has special requirements for
competencies and knowledge with their
developers and programmers. It has also been
necessary to recruit external resources
abroad to meet these requirements.

Virksomhedens påvirkning af det eksterne
miljø og foranstaltninger til forebyggelse, re-
duktion mv.

Impact on the external environment and
measures taken to prevent, reduce or
mitigate damage

Virksomheden søger hele tiden at nedbringe
eventuelle negative påvirkninger på miljøet.

The company continuously seeks to reduce
any negative impact on the environment.

Forskning og udvikling Research and development
Selskabet foretager løbende udvikling af deres
egenudviklede softwareløsninger til
sundhedssektoren.

The company is continuously developing
proprietary software solutions to the health
sector.

Årets resultat sammenholdt med senest
offentliggjorte forventning

Profit/(loss) for the year relative to the
expectations most recently expressed

Resultatet af året var bedre end ledelsens
forventninger.

The result for the year exceeded
management's expectations.

Ændring af regnskabspraksis Change in accounting policies
Grundet stadig større overlap mellem
udviklede versioner af virksomhedens
produkter, er det vurderet, at man ikke
længere kan lave en pålidelig vurdering af
omkostninger og indtægter på hver enkelt
version. 

Det er derfor besluttet, at man fra 2020 ikke
længere vil kapitalisere virksomhedens
produktudvikling.

Da der er tale om en ændring i
regnskabspraksis og ikke en nedskrivning, er
det besluttet at regulere beløbet i
egenkapitalen.

Due to the increasing overlap between
developed versions of the products, it has
been assessed that it is no longer possible to
make a reliable assessment of costs and
revenues related to each version.

It has therefore been decided that from 2020
the company's product development will no
longer be capitalized.

As this is a change in accounting policy and
not a write-down, it has been decided to
adjust the amount in equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Getinge IT Solutions ApS for
2020 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser  for mel-
lemstore virksomheder i regnskabsklasse C.

The annual report of Getinge IT Solutions ApS
for 2020 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to medium-sized en-
terprises of reporting class C.

Årsrapporten for 2020 er aflagt i TDKK. The annual report for 2020 is presented in
TDKK.

Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in accounting policies
Anvendt regnskabspraksis er ændret på
følgende område:

The accounting policies have been changed in
the following respect:

Virksomheden har ændret anvendt
regnskabspraksis for indregning af
udviklingsomkostninger, da betingelserne for
indregning og måling ikke længere er opfyldt.
Ændringen af regnskabspraksis er vurderet
mere retvisende. Ændringen har medført et
formindsket årets resultat for indeværende år
med DKK 2 millioner (2019: forøgelse med
DKK 4 millioner). Det har herudover
formindsket virksomhedens immaterielle
anlægsaktiver med DKK 25 millioner (2019:
DKK 23 millioner) og den samlede balancesum
med DKK 25 millioner (2019: DKK 23
millioner). Egenkapitalen er påvirket med DKK
23 millioner (2019: DKK 18 millioner).
Virksomhedens pengestrømme er ikke
påvirket af ændringen.

The company has changed its accounting
policies for the recognition of development
costs, as the conditions for recognition and
measurement are no longer met. The change
in accounting policies has been assessed more
fairly. The change has resulted in a reduced
profit for the year for the current year by DKK
2 million (2019: increase by DKK 4 million). In
addition, it has reduced the company's
intangible fixed assets by DKK 25 million
(2019: DKK 23 million) and the total balance
sheet total by DKK 25 million (2019: DKK 23
million). Equity is affected by DKK 23 million
(2019: DKK 18 million). The company's cash
flows are not affected by the change.

Sammenligningstal er tilpasset den ændrede
regnskabspraksis.

Comparatives have been restated to reflect
the policy change.

Bortset fra ovennævnte områder er den an-
vendte regnskabspraksis uændret i forhold til
sidste år.

The accounting policies are otherwise
consistent with those of last year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Pengestrømsopgørelse Cash flow statement
Med henvisning til årsregnskabslovens § 86,
stk. 4 og til pengestrømsopgørelsen i
koncernregnskabet for Getinge AB har
selskabet undladt at udarbejde
pengestrømsopgørelse.

With reference to section 86(4) of the Danish
Financial Statements Act and to the cash flow
statement included in the consolidated
financial statements of Getinge AB, the
Company has not prepared a cashflow
statement.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement
Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt
i det historiske kostprisprincip.

The Financial Statements have been prepared
under the historical cost method.

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i
takt med, at de indtjenes. Herudover
indregnes værdireguleringer af finansielle
aktiver og forpligtelser, der måles til
dagsværdi eller amortiseret kostpris.
Endvidere indregnes i resultatopgørelsen alle
omkostninger, der er afholdt for at opnå årets
indtjening, herunder afskrivninger,
nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt
tilbageførsler som følge af ændrede
regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere
har været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income
statement as earned. Furthermore, value
adjustments of financial assets and liabilities
measured at fair value or amortised cost are
recognised. Moreover, all expenses incurred
to achieve the earnings for the year are
recognised in the income statement, including
depreciation, amortisation, impairment losses
and provisions as well as reversals due to
changed accounting estimates of amounts
that have previously been recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan
måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits attributable to the asset will flow to
the Company, and the value of the asset can
be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow out of the Company, and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og
forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles
aktiver og forpligtelser som beskrevet for hver
enkelt regnskabspost nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at
cost. Subsequently, assets and liabilities are
measured as described for each item below.

13



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagenskurs. Valutakursdifferen-
cer, der opstår mellem transaktionsdagens
kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the dates
of transaction. Gains and losses arising due to
differences between the transaction date
rates and the rates at the dates of payment
are recognised in financial income and
expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet
på balancedagen, måles til balancedagens
valutakurs. Forskellen mellem balancedagens
kurs og kursen på tidspunktet for
tilgodehavendets eller gældens opståen
indregnes i resultatopgørelsen under
finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary
items in foreign currencies that have not been
settled at the balance sheet date are
translated at the exchange rates at the
balance sheet date. Any differences between
the exchange rates at the balance sheet date
and the transaction date rates are recognised
in financial income and expenses in the
income statement.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit
Bruttoresultat opgøres med henvisning til
årsregnskabslovens § 32 som et sammendrag
af nettoomsætning, arbejde udført for egen
regning og opført under aktiver, andre
driftsindtægter, omkostninger til færdigvarer
og handelsvarer og andre eksterne
omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish
Financial Statements Act, gross profit/loss is
calculated as a summary of revenue, work in
progress, other operating income, expenses
for raw materials and consumables and other
external expenses.

Nettoomsætning Revenue
Nettoomsætningen indregnes i
resultatopgørelsen, når salget er gennemført.
Dette anses at være tilfældet, når:

- levering har fundet sted inden regnskabs-
årets udløb,
- der foreligger en forpligtende salgsaftale,
- salgsprisen er fastlagt, og
- indbetalingen er modtaget eller med rimelig
sikkerhed kan forventes modtaget.

Revenue is recognised in the income
statement when the sale is considered
effected based on the following criteria:

- delivery has been made before year end;

- a binding sales agreement has been made;
- the sales price has been determined; and
- payment has been received or may with
reasonable
certainty be expected to be received.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettoomsætningen måles til det modtagne
vederlag og indregnes eksklusive moms og
med fradrag af rabatter i forbindelse med
salget.

Revenue is measured at the consideration
received and is recognised exclusive of VAT
and net of discounts relating to sales.

Serviceydelser indregnes i takt med udførelse
af den service, som kontrakten vedrører ved
anvendelse af produktionsmetoden, hvorved
nettoomsætningen svarer til salgsværdien af
årets udførte serviceydelse. Metoden
anvendes, når de samlede indtægter og
omkostninger på serviceydelsen og
færdiggørelsesgraden på balancedagen kan
opgøres pålideligt, og det er sandsynligt, at de
økonomiske fordele, herunder betalinger, vil
tilgå selskabet. Som færdiggørelsesgrad
anvendes afholdte omkostninger i forhold til
de forventede samlede omkostninger på
serviceydelsen.

Services are recognised at the rate of
completion of the service to which the
contract relates by using the percentage-of-
completion method, which means that
revenue equals the selling price of the service
completed for the year.  This method is
applied when total revenues and expenses in
respect of the service and the stage of
completion at the balance sheet date can be
measured reliably, and it is probable that the
economic benefits, including payments, will
flow to the Company. The stage of completion
is determined on the basis of the ratio
between the expenses incurred and the total
expected expenses of the service.

Administrationsomkostninger Administrative expenses
Andre eksterne omkostninger indeholder
omkostninger til distribution, salg, reklame,
administration, lokaler, tab på debitorer m.v.

Other external expenses comprise expenses
for distribution, sale, marketing,
administration, premises, bad debt, etc.

Personaleomkostninger Staff expenses
Personaleomkostninger indeholder gager og
lønninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as
well as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger
omfatter renter, realiserede og urealiserede
valutakurs reguleringersamt tillæg og
godtgørelse under acontoskatteordningen.

Financial income and expenses comprise
interest, realised and unrealised exchange
adjustments as well as extra payments and
repayment under the onaccount taxation
scheme.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Skat af årets resultat, som består af årets
aktuelle skat og forskydning i udskudt skat,
indregnes i resultatopgørelsen med den del,
der kan henføres til årets resultat, og direkte
på egenkapitalen med den del, der kan
henføres til posteringer direkte på
egenkapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the
year and deferred tax for the year. The tax
attributable to the profit for the year is
recognised in the income statement, whereas
the tax attributable to equity transactions is
recognised directly in equity.

Ændring i udskudt skat som følge af
ændringer i skattesatser indregnes i
resultatopgørelsen.

Any changes in deferred tax due to changes to
tax rates are recognised in the income
statement.

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske
søsterselskaber i Getinge koncernen. Den
danske selskabsskat fordeles mellem de
sambeskattede danske selskaber i forhold til
disses skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with other
Danish consolidated companies. The tax effect
of the joint taxation is allocated to Danish
enterprises in proportion to their taxable
incomes.

Balancen Balance sheet
Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets
Patenter og licenser Patents and licences
Patenter og licenser måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger
eller til genindvindingsværdien, såfremt
denne er lavere.

Patenter afskrives over den resterende
patentperiode eller en kortere økonomisk
levetid. Softwarelicenser afskrives over 3 år.

Patents and licences are measured at cost less
accumulated amortisation and less any
accumulated impairment losses or at a lower
value in use.

Patents are amortised over the remaining
patent period or a shorter useful life.
Software licences are amortised over 3 years.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger.

Tangible assets are measured at cost less
accumulated depreciation and less any
accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and
expenses directly related to the acquisition up
until the time when the asset is ready for use.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som
kostpris reduceret med eventuel restværdi,
fordeles lineært over aktivernes forventede
brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any
residual value is calculated on a straight-line
basis over the expected useful lives of the
assets, which are:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes
årligt.

Depreciation period and residual value are
reassessed annually.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle anlægsaktiver vurderes årligt for
indikationer på værdiforringelse, ud over det
som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible assets,
property, plant and equipment is reviewed for
impairment, other than what is reflected
through normal amortisation and
depreciation, on an annual basis.

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning
til den lavere genindvindingsværdi.

If so, the asset is written down to its lower
recoverable amount.

Varebeholdninger Stocks
Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden.  Er nettorealisationsværdien
lavere end kostprisen, nedskrives til denne la-
vere værdi.

Stocks are measured at cost using the FIFO
method.  Where the net realisable value is
lower than the cost, inventories are
recognised at this lower value.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt var-
er under fremstilling omfatter kostpris for rå-
varer, hjælpematerialer, direkte løn og indi-
rekte produktionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in
progress includes the cost of raw materials,
consumables, direct cost of labour and
production/production overheads.

Nettorealisationsværdien for
varebeholdninger opgøres som forventet
salgspris med fradrag af direkte færdiggørel-
sesomkostninger og omkostninger, der afhol-
des for at effektuere salget. Værdien fastsæt-
tes under hensyntagen til varebeholdningers
omsættelighed, ukurans og forventet udvik-
ling i salgspris.

The net realisable value of stocks is calculated
as the expected selling price less direct costs
of completion and expenses incurred to effect
the sale. The net realisable value is
determined taking into account marketability,
obsolescence and expected selling price
movements.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender indregnes i balancen til
amortiseret kostpris, hvilket i al væsentlighed
svarer til pålydende værdi. Der nedskrives til
imødegåelse af forventede tab.

Receivables are recognised in the balance
sheet at amortised cost, which substantially
corresponds to nominal value. Provisions for
estimated bad debts are made.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter opført som
aktiver omfatter afholdte forudbetalte
omkostninger vedrørende husleje, leasing.
abonnementer mv.

Prepayments comprise prepaid expenses
concerning rent, leasing, subscriptions etc.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, regule-
ret for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance
sheet as the estimated tax on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax
paid on account.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balanceda-
gens lovgivning vil være gældende, når den
udskudte skat forventes udløst som aktuel
skat. Ændring i udskudt skat som følge af æn-
dringer i skattesatser indregnes i resultatop-
gørelsen bortset fra poster, der føres direkte
på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable in the
respective countries at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. Deferred tax
adjustments resulting from changes in tax
rates are recognised in the income statement,
with the exception of items taken directly to
equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevær-
dien af fremførselsberettiget skattemæssigt
underskud, måles til den værdi, hvortil aktivet
forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser in-
den for samme juridiske skatteenhed. Eventu-
elle udskudte nettoskatteaktiver måles til
nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of
tax losses allowed for carry forward, are
measured at the value to which the asset is
expected to be realised, either as a set-off
against tax on future income or as a set-off
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity. Any deferred net tax assets
are measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities
Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret
kostpris, der i al væsentlighed svarer til
nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost,
substantially corresponding to nominal value.

Hoved- og nøgletalsoversigt
Financial highlights

Forklaring af nøgletal.
Definitions of financial ratios.

Afkastningsgrad
Resultat før finansielle poster x 100

Gennemsnitlige aktiver

Return on assets
Profit/loss before financials x 100

Average assets

Soliditetsgrad
Egenkapital ultimo x 100
Samlede aktiver ultimo

Equity ratio
Equity at year-end x 100

Total assets at year-end

Forrentning af egenkapital
Ordinært resultat efter skat x 100

Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity
Net profit for the year x 100

Average equity
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2020
TDKK

2019
TDKK

Bruttofortjeneste 98.701 90.770

Gross profit

Personaleomkostninger 1 -54.885 -68.452
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 43.816 22.318

Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver 2 -423 -549
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Andre driftsomkostninger -1.557 0
Other operating costs

Resultat før finansielle poster 41.836 21.769
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 3 13 52
Financial income

Finansielle omkostninger 4 -813 0
Financial costs

Resultat før skat 41.036 21.821

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 -9.036 179
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 32.000 22.000
Profit/loss for the year

Resultatdisponering 6

Distribution of profit
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2020
TDKK

2019
TDKK

Aktiver
Assets

Software 0 24
Software

Immaterielle anlægsaktiver 7 0 24
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 532 736
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 8 532 736
Tangible assets

Anlægsaktiver i alt 532 760

Total non-current assets

Færdigvarer og handelsvarer 294 1.115
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 294 1.115
Stocks
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Note 2020
TDKK

2019
TDKK

Aktiver
Assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 18 136
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 103.878 68.865
Receivables from group enterprises

Udskudt skatteaktiv 11 149 145
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 9 1.718 639
Prepayments

Tilgodehavender 105.763 69.785

Receivables

Likvide beholdninger 194 89

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 106.251 70.989

Total current assets

Aktiver i alt 106.783 71.749

Total assets
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2020
TDKK

2019
TDKK

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 533 533
Share capital

Overført resultat 20.578 19.578
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabsåret 31.000 17.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital

10

52.111 37.111

Equity

Anden gæld 6.632 2.050
Other payables

Langfristede gældsforpligtelser

12

6.632 2.050
Total non-current liabilities
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Note 2020
TDKK

2019
TDKK

Passiver
Equity and liabilities

Modtagne forudbetalinger fra kunder 6.604 9.213
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.523 2.417
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 14.833 6.168
Payables to group enterprises

Anden gæld 17.181 14.790
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 5.899 0
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 48.040 32.588
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 54.672 34.638

Total liabilities

Passiver i alt 106.783 71.749

Total equity and liabilities

Leje- og leasingforpligtelser 13

Rental agreements and lease commitments

Eventualforpligtelser 14

Contingent liabilities

Nærtstående parter og ejerforhold 15

Related parties and ownership structure

24



Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Virk-

somheds-

kapital

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for

regnskabs-

året I alt
Share capital Retained

earnings
Proposed

dividend for the
year

Total

TDKK TDKK TDKK TDKK

Egenkapital 1. januar 2020 533 19.578 17.000 37.111

Equity 1 January 2020

Betalt ordinært udbytte 0 0 -17.000 -17.000

Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 1.000 31.000 32.000

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2020 533 20.578 31.000 52.111
Equity 31 December 2020

Virk-

somheds-

kapital

Reserve for

udviklingsom

kostninger

Overført

resultat

Foreslået ud-

bytte for

regnskabs-

året I alt
Share capital Reserve for

development
expenditure

Retained
earnings

Proposed
dividend for the

year

Total

TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK

Egenkapital primo 533 17.044 20.340 11.000 48.917

Equity at the beginning

Nettoeffekt ved ændring af
regnskabspraksis 0 -17.044 -5.762 0 -22.806

Net effect from change of accounting policy

Korrigeret egenkapital 1. januar 2019 533 0 14.578 11.000 26.111

Adjusted equity 1 January 2019

Betalt ordinært udbytte 0 0 0 -11.000 -11.000

Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 0 5.000 17.000 22.000

Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2019 533 0 19.578 17.000 37.111
Equity 31 December 2019
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Noter
Notes

2020
TDKK

2019
TDKK

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 51.748 64.847
Wages and salaries

Pensioner 2.509 2.755
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 383 495
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 245 355
Other staff costs

54.885 68.452

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 53 66

Average number of employees

Ifølge årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt.
According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the executive board has
not been disclosed.

2 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger immaterielle anlægsaktiver 24 48
Depreciation intangible assets

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 399 501
Depreciation tangible assets

423 549
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Noter
Notes

2020
TDKK

2019
TDKK

3 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 13 19
Interest received from group enterprises

Valutakursgevinster 0 33
Exchange gains

13 52

4 Finansielle omkostninger
Financial costs

Andre finansielle omkostninger 26 0
Other financial costs

Valutakurstab 787 0
Exchange loss

813 0

5 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 9.040 4.848
Current tax for the year

Årets udskudte skat -4 -5.027
Deferred tax for the year

9.036 -179
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Noter
Notes

2020
TDKK

2019
TDKK

6 Resultatdisponering
Distribution of profit

Foreslået udbytte 31.000 17.000
Proposed dividend for the year

Overført resultat 1.000 5.000

Retained earnings

32.000 22.000

7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Software
Software

TDKK

Kostpris primo 1.997

Cost at the beginning

Kostpris ultimo 1.997

Cost at the end

Af- og nedskrivninger primo 1.973

Impairment losses and amortisation at the beginning

Årets afskrivninger 24

Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger ultimo 1.997

Impairment losses and amortisation at the end

Regnskabsmæssig værdi ultimo 0
Carrying amount at the end

Afskrives over
3 år

Depreciated over 3 years
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Noter
Notes

8 Materielle anlægsaktiver

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Other fixtures
and fittings,

tools and
equipment

TDKK

Kostpris primo 14.822

Cost at the beginning

Tilgang i årets løb 194

Additions for the year

Kostpris ultimo 15.016

Cost at the end

Af- og nedskrivninger primo 14.085

Impairment losses and depreciation at the beginning

Årets afskrivninger 399

Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger ultimo 14.484

Impairment losses and depreciation at the end

Regnskabsmæssig værdi ultimo 532
Carrying amount at the end

Afskrives over 3-5 år

Depreciated over 3-5 years

9 Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

Periodeafgrænsningsposter udgøres af forudbetalte omkostninger vedrørende husleje,
leasing, abonnementer mv.
Prepayments consist of prepaid expenses concerning rent, leasing, subscriptions etc.
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Noter
Notes

10 Egenkapital
Equity

Virksomhedskapitalen specificerer sig således:
The share capital consists of:

Pålydende
værdi

Nominal value

25.000 A-anparter á DKK 1 25.000
25.000 A shares of DKK 1

508.000 B-anparter á DKK 1 508.000
508.000 B shares of DKK 1

533.000

2020
TDKK

2019
TDKK

11 Hensættelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Materielle anlægsaktiver -149 -145
Property, plant and equipment

Overført til udskudt skatteaktiv 149 145
Transferred to deferred tax asset

0 0

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Opgjort skatteaktiv 149 145
Calculated tax asset

Regnskabsmæssig værdi 149 145

Carrying amount

Udskudt skat er afsat med 22% svarende til den aktuelle skattesats.
Deferred tax has been provided at 22% corresponding to the current tax rate.
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Noter
Notes

12 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

2020
TDKK

2019
TDKK

Anden gæld
Other payables

Mellem 1 og 5 år 6.632 2.050
Between 1 and 5 years

Langfristet del 6.632 2.050
Non-current portion

Øvrig kortfristet anden gæld 17.181 14.790
Other short-term other debt

Kortfristet del 17.181 14.790
Current portion

23.813 16.840

13 Leje- og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments

Huslejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode 6 måneder 1.346 1.239
Rent commitment, non-cancellable 6 months

Leasingforpligtelser 86 388
Lease commitments
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14 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet indgår i en dansk sambeskatning. Selskabet hæfter derfor i henhold til
selskabsskattelovens regler herom fra og med regnskabsåret 2013 for indkomstskatter mv.
for de sambeskattede selskaber og fra og med 1. juli 2012 ligeledes for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter for de sambeskattede
selskaber.
The Company is included in Danish joint taxation. Consequently, under the rules of the Danish Corporation Tax
Act the Company is jointly and severally liable for income tax etc of the jointly taxed companies as from the
2013 financial year and, as from 1 July 2012, moreover for any obligations of withholding taxes from interest,
royalties and dividends distributed by the jointly taxed companies.

Selskabet har stillet en anfordringsgaranti på TDKK 651 over for selskabets udlejer
forbetaling af deposita.
The Company has provided an on-demand guarantee of DKK 651k to the Company's landlord for payment of
deposits.

15 Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership structure

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Getinge AB, moderselskab
Getinge AB, Ultimate Parent Company

Transaktioner
Transactions

Alle transaktioner med nærtstående parter er foretaget på markedsmæssige vilkår.
All transactions with related parties are made on market terms.

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet Getinge AB.
The company is reflected in the group report as the parent company Getinge AB.
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15 Nærtstående parter og ejerforhold (fortsat)
Related parties and ownership structure (continued)

Koncernrapporten for Getinge AB kan rekvireres på følgende adresse:
The group annual report of Getinge AB may be obtained at the following address:

Getinge AB
P O Box 8861
40272 Gothenburg
Sverige
www.getinge.com
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